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Az iparostestületről.
Oebreczen, jul. 21.

Tagadhatatlanul szép jog az, és szép 
az az autonómia, mit a törvény az ipa­
rostestületekkel ad az iparosságnak, ha­
tósági funkcziókat bízván reá. Az iparos­
ság aztán mint testület, tömörülve nagy 
dolgokra képes, a mint azt az aradi, 
most pedig a temesvári iparostestület 
megmutatta, rendezvén két olyan kiállí­
tást, mely az országnak nagy becsületére 
válik.

Ezt egyesülés nélkül soha sem lehe­
tett volna elérni. Ehhez járul, hogy - az 
iparostestület maga ügyelhet fel az ipa­
rossegédekre (kiknek lajstromát vezetné) 
és maga eszközölné a békéltetést mester 
és segéd között. Mindez aránylag csekély 
áldozattal járna.

Ennyi előnyt kínálván az iparostes­
tület, bizonyára sajátságosnak tartja a 
közönség a debreczeni iparosok abbeli 
határozatát, hogy bizony ők nem „ teste­
sülnek“, iparostestületet nem alakítanak, 
hanem maradnak a régiben.

Tévednek azonban azok, a kik ezt 
„maradiságnak“ bélyegeznék Debreczen- 
ben szerintem sincs szükség iparostestü­
letre, mert a mi iparunk nem olyan 
nagy, hogy mi arra külön apparátust te­
remtsünk. Meg aztán valamint nem sze­
retem. ha az iparos korcsmázik, politi­
zál, éppen úgy nem lehet szeretni, ha 
felesleges „hatósági funkcziónálás“-sal
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Az első vasárnap

Csakhogy eljöttél, első szép vasárnap !
Kit annyi ezren esdekelve vártak,
Első kívánság, mit Sors megadott.
Elértünk végre egy szabad napot.

Iszonynyal nézzük rémét tűnt napoknak.
Mi voltunk eddig ? Bányaéj-halottak.
Elő halottid voltunk, szolga-munka,
De jött e nagy nap s mind feltámadunk ma.

Halld, áldozat, halld, kit rég sirba ástak : 
Ünnepe van ma a föltámadásnak.
Már föllélekzünk, látunk és eszmélünk,
A mai naptól egy uj éltet élünk.

Van már egy oly nap, mely mienk marad,
Mit hatalom tőlünk el nem ragad,
Büszkén mondhatjuk : Van saját napunk,
Egy szent nap, melyen szabadok vagyunk.

Csak hat napig vagyunk már eszközök.
Kerekei a gépnek, mely örök.
Ki hat napon csupán egy törpe részlet,
E nagy napon hatalmas és egész lett.

tölti a drága időt, a helyett, hogy dol­
goznék.

Ez azonban csak jámbor vélemény, 
hanem van annak más, sokkal fontosabb 
oka is, hogy a debreczeni iparos nem 
akar iparostestületet. Eltekintve a költség­
től, úgy gondolkozik, hogy ő drága pénz­
zel sem tudná olyan jól rendben tartani 
a segédek és tanonczok lajstromát, mint 
az erre hivatott rendőrség. De fő fontos­
ságú az, hogy az iparosteslülettel csak 
megnehezíttetnék, lassúbbá tétetnék ügyes- 
hajós dolgainak elintézése.

Mig ugyanis az iparostestületi békél­
tető bizottság heten kint legfeljebb csak 
kétszer tarthatna ülést és hozott ha­
tározatai úgyis olyanok, hogy ha a felek­
nek nem tetszik, hát hatósági útra for­
dulhatnak : addig ha a főkapitány mint 
első fokú iparhatósághoz benyújtják a 
panaszaikat reggel, d é 1 u t á n 5 ó r a- 
k o r megkapják rá o végérvényes határo­
zatot. Minek mennének hát csigalassúság­
gal előre ?

A mi pedig az iparos tanulók okta­
tását illeti, azt istápolhatják a mai rend­
szer keretében is és annak ellenőrzésére 
ott vannak a hivatott faktorok : az ipar­
hatósági megbízottak kiküldött iskolaláto­
gatói.

Ismétlem tehát, hogy a debreczeni 
iparosság nagyon jól tudta mit cselek­
szik, midőn az iparostestületet nem ala­
kította meg. A saját jól felfogott érdekére 
gondolt s a mit tett, azért nem érheti a 
maradiság vádja.

Egy héten át szólít a földi érdek. 
Szolgálunk, mind egy urnák : a k
A lnn'/Eit ti mit not nőm cr
u/iUigai uu
Áldozat az, 
De igazában

„y urnák : a kenyérnek, 
mit hat napig hozunk, 
csak ma dolgozunk.

Oh meri nem henye élvezetre adták 
A sors hatalmi a vasárnap napját.
Adózzunk a kényszernek minden más nap, 
Ma éljünk egy fenséges hivatásnak.

Szivünkbe szálljon szebb jövő sejtelme, 
Szabadság-vágy tói égjen minden elme,
A pillanatra elfelejtett rabság 
Tanítson arra, mily szép a szabadság.

Hétköznapon dolgozzunk a jelennek,
Ma éljünk a jövőnek, végtelennek ;
Magunk javáért mindhiába kűzdvén, 
Munkáljunk hűn, utódainknak üdvén.

A telkeké, — nem testeké ez ünnep,
Tanítsa látni, hinni szellemünket,
Kutassuk bölcsek és jók oktatását, 
Előkészítve szebb kor virradását :

Hogy a midőn időd jövend, Ígéret,
Legyen az ember nagy napokra érett,
S ha églek majd birtokunkba adják,
Meg is becsüljük kincsedet, szabadság !

Palágyi Lajos.

Azért a miniszter jól teszi, ha nem 
forszírozza a testület megalakítását to­
vább. - fparo’stársaim a jelen szervezetben 
is boldogulhatnak, ha igyekeznek a saját 
ismereteiket folyton gyarapítani és ipa­
runkat fejleszteni.

Egy iparos.
— tie!földi hírek. Ugrón és a horvát 

tisztek. A képviselőház jul. 1 ü-iki ülésén, mint 
azt. annak idején megírtuk, Ugrón Gábor meg in­
terpellálta a miniszterelnököt a fiumei 7tl. gya­
logezred legénységének tüntetése ügyében. A 
fiumei horvát tisztikar Ugrón Gábort ez alkalom­
mal mondott beszédéért provokálni szándékozik. 
Mint értesülünk, ma reggel érkezett a fővárosba 
Uselác százados és egyik tiszttársa, hogy Ugront 
provokálják, még pedig az egész tisztikar nevé­
ben. Minthogy Ugrón Gábor jelenleg Székely- 
Udvarhelyen van, a két tiszt bevárja megérke­
zését. -- A délmagyarországi kiállítás megnyi­
tása. Gyönyörű verőfényes időben ment vasárnap 
végbe Baross Gábor kereskedelmi miniszter je­
lenlétében a dél magyarországi kiállítás ünnepé­
lyes megnyitása, melynek pompás rendezése és 
kiválóan sikerült volta felől osztatlan elismerő 
vélemény uralkodik. — Baross magyar kereske­
delmi miniszter üdvözlésére, ki e hó 20-án és 
21-én megtekinti a Vaskapunál a szabályozási 
munkálatokat, a szerb kormány Kvosztics osz­
tályfőnököt küldte ki. — A magyar főiskolák if­
júságának a bukaresti ifjúság memorandumára 
adott válasza is jelentőségteljes esemény-számba 
megy. A kiváló gonddal és nagy alapossággal 
szerkesztett válaszirat, mely (14 oldalra terjedő 
füzet alakjában jelent meg s a melyet lapunk 
tegnapi számában ismertettünk, kétségtelenül 
hozzá fog járulni az eszmék tisztázásához.

— Bolgár emigránsok egymásról. Szófiai 
tudósítás érdekes hirt ád a felől, hogy a bolgár 
elégedetlenek most egymás ellen kezdenek áská­
lódni. így a hírhedt Rizov egy szófiai ismerősé-

Ohnet György
— Ford. ifj. Móricz Pál. —

A tábornok estélyére összegyűlt katona­
tisztek ajakáról a csodálat moraja hangzott el, 
mikor a viruló, szép, fiatal leányka kivágott es­
télyi öltözékében, mosolyogva a terembe lépett.

leányka után büszkén lépegetett a mamája, 
J — mint tisztes arezán olvasható volt — sze­
rette volna az egész világnak kikiáltani „Nézzé­
tek ez — az én leányom !“ Legvégül ballagott 
nagy szerényen az apa is, a 12fi-ik ezrednek 
tisztes ezredese.

Alig ült le a lányka, máris csoportosultak 
körülötte a helyőrség legelőkelőbb lisztjei. Majd 
a csillárok aranyos fényében és a behízelgő zene 
hangjainál — deli tánezosai karján — könnyű 
tánczlépésekkel lebegte át a nagy termet. Az 
ifjú uracsok vakon fejet hajtottak szeszélyeinek 
és minden egyes szavát törvényszámba vették. 
Hízelegtek az ezredes lányának. Mert az előlép­
tetések idejekor, sokat segíthetett egyetlenegy, 
könnyedén odavetett szava is : „Ez a hadnagy 

.. igazán gyönyörű katonatiszt és kitűnő tán- 
ezos !“

A laikus ember nem is gondolná, hogy 
mily nagy befolyással lehetnek az ilyen oda­
vetett szavak egy katonatiszt karrierjére.

Táncz és mulatozás közben érte el 22-dik 
évét. Nap nap után vidáman, gondtalanul élt és 
a sivatag nomádjaihoz hasonlólag, lobogó zász­
lók alatt és a farsang harsogó hangjainál, — 
lassanként bebarangolta az egész Francziaország
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hez irt levelében előrebocsátván, hogy addig míg 
a Dobrudzsát Bulgáriához nem csatolják, míg 
Romániát a fekete tenger mellől el nem kerge­
tik, Bulgária teljes felszabadulására gondolni nem 
lehet, felhívja a dobrudzsaikat, hogy tegyenek 
úgy mint a keletruméliaiak 1885-ben, csinálja­
nak államcsínyt, kergessék el a román hatósá­
got : — s a beteg (?) Európa a befejezett tény 
előtt meg fog hajolni. Legérdekesebb azonban a 
levélben az, hogy Rizov élesen kikéi Czankov és 
Luczkanov ellen. Gzankovot önző vén rókának 
nevezni, a kinek nem Bulgária jóvólta, hanem a 
saját maga és családja meggazdagodása fekszik 
a szivén. Nagyon csodálja Rizov, hogy Czankov- 
ra még mindig sokat adnak Pétervárott.

— Külföldi hírek. B e 1 g r á d, juh 2u.
A regensek egy ukázt tettek közzé, melynek ér­
telmében Pasics miniszterelnököt a király uta­
zása alatt Vuics miniszter fogja helyettesíteni. A 
király kísérete húsz tagból tog álluni. 1 á- 
r 1 s, julius 19. A Havas-ügynökségnek jelentik 
Madridból, e hó 17-éről : Itt a hivatalos körök­
ben az a hir van elterjedve, hogy Portóban za­
vargás tört ki. Az elégületlen elemek csapatosan 
járták be a várost, a köztársaságot éltették és 
forradalmi dalokat énekeltek. — C s e t t i n j e, 
jul. 20. Egy montenegrói gőzhajóra Skutariba 
érkezése alkalmával török katonák lövöldöztek. 
A montenegrói kormány erélyes tiltakozást inté 
zett e miatt a portához.

Milyen lesz az aratás ered­
ménye ?

Van valami hazánkban is, a mi fontosabb 
a közigazgatás államosítása, a kormány győzelme 
vagy bukása, s egyáltalában minden pártkérdés 
és politikánál, s ez a — kenyér. A nemzet ösz- 
szes rétegeinek figyelme most az aratás ered­
ménye felé fordul, mert jól tudja mindenki, hogy 
ez az eredmény dönt nemcsak a Szapáry-kabinet. 
léte vagy nem léte, de összes bel- és külföldi 
akcióink sikere fölött.

Ezt szem előtt tartva, nagyon is indokolt 
az az intensiv érdeklődés, melylyel az ország kü­
lönböző részeiből érkező aratási tudósításokat 
olvassák, valamint a pesszimizmus azon bizo­
nyos foka is, mely már ma is e tudósításokból 
kifolyólag az avatottabb körökben észlelhető. — 
Mert oly vidékekként el eltérő eredményeket az

I
egyes bevetett területek aratásánál igen régóta 
nem tapasztaltak a magyar gazdák, mint ez
idén. . ,

Fagy, túlságos esőzések, igen számos helyen 
dúlt viharok s hirtelen melegek legalább is egy 
hatodát tönkretették vetéseinknek, s csak majd e 
hó végével, midőn már országszerte bevégződnek 
az összes aratási munkálatok s meglehetősen tá­
jékoztató áttekintést nyerhetünk az összeredtnény 
fölött, fog világosan kitűnni, hogy kevés igen 
szerencsés vidéket kivéve, az ország tulnyomólag 
több területén csak gyönge középtermésünk van 
ez idén.

Másrészt azonban a gabnaárak tetemesen 
kedvezőbbek a tavalyiaknál, s minden körülmény 
arra mutat, hogy azok lényegesen már nem fog­
nak változni, vagy ha igen, akkor is csak emel­
kedő irányban. Így tehát ez idén a magasabb 
árak vannak hivatva a mennyiség és súlyban 
mutatkozó hiányt kiegyenlíteni, ami hazai viszo­
nyaink közt bátran szerencseszámba megy.

A nemzetközi piaczokon szilárd az irányzat 
s bizonyosra vehető, hogy ez idén sehol oly ked­
vező aratási eredményekre nem számolhatnak, 
mint tavaly ; sőt a nagyobb mennyiségben ter­
melő és fogyasztó államokban ez idén határozot­
tan silányak az aratási kilátások.

Eddigelé egyedül Kelet-lndia s részben 
Amerikából jeleznek kedvező kilátásokat. Kelet- 
lndiában, ha az onnan érkezett hírek megbízha­
tók, 75 millió métermázsa búzát remélnek, ta­
valy csak 63 millió métermázsájuk volt. Ha ez 
való, úgy ez állam némileg befolyásolhatja az 
európai piaczot, miután ott már az aratás beíe- 
jeztetett s mintegy 20 millió métermázsát kiszál­
líthat.

Az egyesült-államokban is igen élénk az 
üzlet; i termelők mindent elkövetnek, hogy 
áruikon jó árakon tultegyenek. Az aratás ott, mint 
említők, jo, de ahol bő aratás van, ott a fogyasz­
tás is nagyobb szokott lenni. S ez idén azért is 
többet, fognak ott fogyasztani, mivel kivitelük 
folytán készleteik, mig mi itthon az aratással ké­
szek leszünk, nagyon meg lesznek ritkítva.

Németországban a kilátások változatlanok 
s csak gyönge középtermés lesz. A legutóbbi idő­
ben a hűvös időjárás és esőzés sok kárt oko­
zott. — Oroszországban is mind bizonyosabbá 
válik, hogy ez idén rossz termő esztendeje van, 
különösen búzát illetőleg. Rozs, árpa és zabban 
is 25 százalékkal gyöngébb, a tavalyinál.

különböző helyőrségeit. A mama inár türelmet­
lenkedett is, mert szerette volna lányát minél 
előbb férjhez adni.

De a legtüzesebb udvarló hevét is nagyon 
lehüté az a szomorú tudat, hogy a lánykával 
nem adnak hozományt.

Az ezredes lányának udvarolni, az egész 
más kérdés, az sok befolyással van a jó minő­
sítésre ! De nőül venni ! E lépéshez egyik­
nek sem volt kedve azon sok hadfi közül, akiket 
a lányka maga is elszivelt volna. Volt ugyan 
egy imádója a ki mindenre képes lett volna ér­
te, de azt a hálátlan csak kinevette.

Egy magas termetű, vereses szőke bajusza 
és kékszemü lotharingiai, a ki a Gaiux-Maixent-i 
iskolából került ki. Tizennyolcz éves korában 
önkénytesen belépett a hadseregbe, a Calmiers-i 
csatában megsebesült és elnyerte a vitézség! ér­
met. De mivel nem a Saint-Cyr-ből került ki, 
békés időben nem sok kilátása lehetett az elő­
léptetésre.

Mint parasztszülők gyermeke erőteljes test­
alkatú és Oaczára képzettségének kevésbé beszé­
des volt. Vakmerő a csatatéren, de bátortalan a 
saIonban. Nem igen tudott tánczolni és csak 
azon félelemtől ösztönöztetve, hogy udvariatlan 
talál lenni, kérte fel egyetlen egyszer tánezra a 
lánykát. De mivel a táncznál igen esetlenül moz­
gott, szívesebben állt volna egy ellenséges ágyú­
ul eg dé, minthogy még egyszer tánczoljon. Egy 
ablak-mélyedésből óra bosszant elbámulta imá- 
dottját. Fénylő szemei szinte reá tapadtak a lány 
fedetlen fehér vállaira. Némelykor összeszedte 
magát, leült a mamához és udvarolt neki. De ez 
már egyik legmerészebb lépése volt.

Irigységgel nézte pajtásait, kik a szép le­
ányt körül rajzolták és szomorúan susogta : 
„Utóvégre is a lesz a vége, hogy ezen urak va­
lamelyike eljegyzi és akkor aztán igazán minden­
nek vége.*

Gyakran kétségbeesett ezen gondolatra, de

még mindig győzött szenvedélye felett józan esze. 
Nem betegség volna-e továbbra is ezen elké­
nyeztetett, élvezethez szokott lánykára gondolni ? 
Bizonyára egy szép napon valami gazdag tiu, 
nem pedig szegény katonatiszt felesége leend.

De még akarata ellenére is mindig a lány­
ra gondolt. Álmodta, hogy reá is mosolyog és 
vele is kokettirozik, úgy hogy néha gondolta : 
„Ki tudja ? Talán mégis engem választ !* E gon­
dolatra úgy dobogott a szive, hogy szinte bele- 
fáju 11 a kebele.

Egy reggelen meggondolta magát, érezte, 
hogy így nem mehet tovább és elment az őr- 
nagyjához. a ki mindig előzékeny volt hozzá és 
megkérte, hogy menjen el az ezredeshez és kérje 
meg a nevében a leányát.

Egész nap nem nyughatott, már megbánta 
lépését, mert félt a jövendőtől.

Estve, mikor lement a kaszárnya udvarba, 
az őrnagy hozzá szegődött és mondá neki :

„Beszéltem az ezredessel .... igen-igen 
szeretetreméltó volt. Különben ezt válaszolta :

„Az On védenezének nincs egy árva kraj- 
czárja sem, az én leányom szintén nem kap ho­
zományt, igy tehát az egész házasság nem volna 
más, mint — ha az éhséget összeházasítanák a 
szomjúsággal ..."

Igaza van. Ne is gondoljon többé a kis­
asszonyra ! Ha ezen lemondás mégis fájdalmat 
okozna Önnek, akkor keressen vigasztalást a 
könyvekben !

A hadnagy megköszönte a jó tanácsot, de 
nem kereste a vigasztalódást. Jelentkezett, hogy 
helyezzék át Tonkingba és a legközelebbi na­
pokban már el is hajózott. Mig a hadnagy ne­
héz szívvel evezett a tenger vad hullámain, addig 
a lányka vigan tánczolt a fényesre kivilágított 
teremben.

(Vége köv.)

Francziaországban a rozs és búza egyaránt 
gyöngén állnak. Angliában aránylag meglehető­
sen fejlődnek a vetések, de az aratás csak mint­
egy három héttel később kezdődhetik, s ennél­
fogva erősebb bevitelre lesz szükségé. — Romá­
niában csak gyönge középtermésre számíthatnak, 
főleg az ősziekben.

Ami Magyarországot illeti, itt mintegy 
32—35 milliónyi nunázsa búzára számíthatnak. 
Rozsból sok kifagyott, úgy hogy alig kapunk be 
többet 7—8 millió métermázsánál. Összesen te­
hát mintegy 40 millió mm. termésünk lesz, mig 
tavaly ellenben 53 millió métermázsát arattunk.

Az eddigi legmegbízhatóbb számítások sze­
rint a bevitelre szorult államoknak összesen 180 
millió hektoliterre leszen szükségük ; a kivitelre 
termelő államoknak mintegy 125 millió hektoli­
ter eladni valójuk lesz. — Mindent összevéve, ez 
idén összesen 60—65 millió hektoliter termés­
deficit mutatkozik a kenyér-terményekben, ily 
nagy hiánylat mellett lehetetlen a gabnaárak 
alakulását csak megközelítőleg is előre kiszá­
mítani. __

Vizitelés.
— Egy családapa találmányai. —

Van egy találmányom . . .
Egyelőre incognito akarok maradni, meg 

akarom vigyázni, tetszik-e az ötletem — az asz- 
szony oknak.

Nem tudom hamarjában, ki volt az már 
az ó-korban — de hogy bölcs volt és jó csa­
ládapa, az bizonyos — aki többek közt igy nyi­
latkozott ;

. . . „Mert oda vagyon felebarátom a te 
csendes családi életednek édes nyugodalma, mi­
helyt megindulnának a te házad küszöbén az 
ozsonna-fogyasztó vizitelések és valamiképen el­
fogyatkoznék idő előtt éléskamrád minden jóízű 
falatja, azonképen fogyatkozand meg szüd hit­
vestársának és oldalbordádnak jó hírneve.*

Oh bölcs, rajongó hived im, csodálattal Írja 
le ezen aranyszavakat és szellemed légyen kibé­
külve ezen vizitelő világgal, mert im, láthatod, 
vannak még emberek, akik bölcseséged szolgáló 
apostolaivá szegődnek, hogy az élté velyedett eket 
meghódítsa eszmédnek.

Én bizony nagyon szeretem az én kedves 
jó barátaimat, a jó barátaim feleségeit is, szere­
tem a szeretetreméltó ösmerőseimet, ezeknek a 
feleségeit és az ismerőseit, de nem vehetik tőlem 
rósz néven, ha valamennyiöknél jobban szere- 
a fészkem csendjét és a feleségemet, aki — ma­
gunk közt szólva — talán nem is egészen őszin­
tén van egy véleményen velem ebben a tárgy­
ban.

Tiltakozom, ha valaki rám fogná, hogy ez 
merénylet a magyar ősi vendéglátás, vendégsze­
retet, stb. ellen, nem úgy, semmi frázis ; a mai 
vizitelések, ezek a divatos ozsonna-pusztitások 
nap-nap után, hogy belékopik a kilincsed — nem 
magyar vendégjárás többé ez - - tatárjárás, nagy 
sok családi bajnak, kellemetlenségnek, pörpatvar- 
nak, örökös kút forrása.

Megtudjuk mi azt mindannyian különböz­
tetni : mi az őszinte barátság egymás iránt való 
szívélyes, magyaros kódolása, meg mi az a mai 
divatos tömeges vizitelés, ami végre betör, te 
szerencsétlen családapa a házadba mindennap, 
mint az áradat és egyszer csak azon veszed ma­
gad észre, te szolid polgár, hogy a fészked nem 
is enyhe fészke immár a te családi életednek, 
hanem egy nyitott korcsma és kávémérés, ahol 
te vagy a csapiáros, a feleséged a kávéfő- 
zőné.

Isten látja a lelkem, sohase sajnáltam ven­
dégeimtől a kuglófot, sem a kávét, sem a befőt­
teket (ámbár a fogyasztás megdöbbentő arányo­
kat öltött egy-egy délután), sem a sonkát, sem 
ökreimet, sem szamaraimat, csak — a felesé­
gemet.

A feleségem, — nem azért mondom, tessék 
elhinni, mert az enyém — a legboldogabb kis 
asszonyka volt, igazi jó nevelés, aki nem szeret­
te az „utczát“, hanem annál inkább a kis fész­
két, mesélt ő nekem minden este valami édeset, 
mindig volt valami ártatlan története, amit eltré- 
cselt, de ezek nem azokból a történetekből valók 
— amiket a — viziteléseken tanulni lehet.

Egyszer csak azt veszem észre, hogy a tör­
ténetei egészen más tárgynak és irányúak, ma 
erről az ismert asszonyról, holnap arról, s azu­
tán amarról, szóval minden napra hazahozott, 
vagy hozzá hoztak a vizitelő barátnők egy-egy 
megmert nldnynlnl
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— Jaj lelkem, kis anyjukom, ez nem jól 
van ám , maradjunk csak a régi történetek mellett.

Kértem az asszonyt, nem használt semmit 
benne volt már az árban, a vizitelések hullámai 
az istenadta szegény galambomat ragadták ma­
gukkal, mindig terítve volt nálam : az ozsonná- 
ból ebéd lett, az ebéd kinőtte magát vacsorára, 
a vacsorák néha kinőték magukat reggelig ; de 
hál’ istennek még mindig volt mint enni : a kony­
háról is a társadalomból is.

Magános perczeimben — ha úgy hozzá 
juthattam ilyen perczekhez is — kedtem maga­
mat boldogtalannak érezni.

A feleségem kivolt cserélve. Nem tudott az 
a régi aranyos történeteiből egy kukkot se. Nem 
esett jól neki az alvás se, ha még a szeme lehú­
zása előtt ide nem súgta volna a fülembe:

— Te, hallod-e, mit beszélnek, a Tekla 
csakugyan meg akar szökni az Izé Gyurival, na, 
ki hitte volna ?

S csendesen becsukódtak selymes szempil­
lái, mint akinek már egyébb semmt sem nyomja 
íi szivet.

Mig csak a befőttjeim fogytak, az csak hagy­
mán, hanem mikor észrevettem, hogy a vizetelések 
áradatában az én kis elszéditett asszonykám is 
komoly veszélybe jutott, ankor, találtalak föl ó 

bölcs, ki megnyilatkozál lelkem szerint, mondván, 
— mint föntebb : „és valamiképen ellögyatkoz- 
nék idő előtt éléskamarád minden jóizü falatja, 
azonképen fogyatkozand meg szüd hitvestársának 
és oldalbordádnak johirneve.“

De, szeretett bölcsem, az én szüm hitves­
társának és oldalbordámnak johirneve nem fo­
gyatkozand meg, mert teszek róla.

S elkeztem törni a fejem egy védgáton, 
amelyet a vizitelések áradata ellen ügyesen felé­
píteni letne.

A bajban levő ember rendesen megfogja a 
maga ötletét, mely kisegítse.

Megcsináltattam a védbástyámat. Nem kő­
ből készült, hanem papirosból. Csinálta és bekö­
tötte egy könyvkötő mester. Került 1 Irt 17 
krba két példány.

Uram, a hatás óriási volt,
Ma hetedik napja, hogy a védbástyákat a 

vizitelés inváziója ellen fölálütgatom, s mond­
hatom, a hetedik napon immár pihenek, mint 
pihent vala a világteremtés munkája után a he­
tedik napon a jó Isten.

Lassankint, szó nélkül, minden összeütkö­
zés nélkül, el-elmaradoznak a vizitek. A felesé­
gem egyszer elájult a szomszéd szobában, de 
már másnap nem ájult el, mert nem tágítottam. 
Természetes, hogy voltak vizetek és vannak is, 
amikor a védőbástyát nem állítjuk föl.

Uraim, akiknek hajlékát a mindennapos vi­
zitelés veszedelme dúlja, önök türelmetlenül kér­
dik : micsoda bűvészkedés ez, mikor még harag­
gal se jár. Azóta legfölebb azt tartják a házam­
ról, hogy unalmas.

Találmányom igen egyszerű. Az emberiség 
javára im közrebocsátom :

Nem szeretem a pletykát.

Országos vásár zug. S-tól míg. 11-ig.
Aag. 111. A debr. — f'lizesabouyi tanul ig. gytilé.e 

a vároeháiác.
Aug. 24. Tanáregyieli kot gyulán H.-Náuáiou.
Aug 25. A debr. bonv. egylet közgyüléee 
Aug.27 1882-C» katonák bevonulása fegyver gya­

korlatra.

Protestáns 
Dániel. Izr.

Ez egy finoman bekötött tábla, mely fel­
tűnő helyen kiakasztatik egy-két példányban a 
szalonban és ebédlőben a — vizitelés óráiban.

Egy családapa.

HELYI HÍREK.
Határidő naptár.

Négy sétaknugt rraeuy vasárnap és ünnepnapo­
kon d. n. ti órakor a Margit-fiirdőben.

Museum a kollégiumban a kösönség számára nyit­
va van vasárnaponkint 10 tői 12-ig délelőtt.

Anynktmy vtár a kollégiumban a közönségnek nyitva 
pénteken 11-től 12-ig.

Nyilvános olvasóterem a kollégiumban, hétfőn, 
aserdán, szombaton d u. 2—7-ig.

A klr. itéló tábla hivatslos órái d. e. 8—12.-ig d. 
n i—6 óráig. — Az igtató, kiadó hivatal és az irattár 
nyitva d. e. 9—11, d, u 3—4 óra közt; vasárnap és ün­
nepnap d e 10—11 óra közt

Julius 23 Városi rend. közgyűlés.
Julius <5 Hússzallitási határ idő a hadsereg ré­

szére (Csapó-utcza, Ilajdu-náz.)
Julius 26- Templom-iinepély a katólikusoknál.
Aug. 1. A fllzes-alionyi vasút megnyitása.
Aug. I. Velenczky Mátyás bllnpórének újólagos 

tárgyalása
Aug. 2. Á Izmi mének kisorsolása a méntelepen

Aug. 2 Az István-malom rendkívüli közgyűlése d. 
e. 10 órakor a városház tanácstermében.

— Naptár. Kedd. Julius 21. 
naptár : Dániel. Róni. kath. naptár 
naptár : Thamus 15.

— Ismét rendkívüli közgyűlés. Dehreczen 
város csak nem fogy ki a rendkívüli közgyűlé­
sekből. Újabban a következő meghívást vettük : 
Dehreczen város az 1891-dik évi julius hó 23-ik 
napján, csütörtökön d. e. 9 órakor, a városháza 
nagytermében rendkívüli bizottsági közgyűlést 
tart. Tárgyak : 1. Polgármesteri jelentés f. 1891. 
évi Május és Junius hónapokról. 2. Tanácsi elő­
terjesztés : a felállítandó bejelentési hivatalra 
vonatkozó szabályrendeleti javaslatra. 3. Ugyan­
az : az éneklő madarak üldözésének megszünte­
tése iránti szabályrendeleti javaslatra. 4. Ugyan­
az : a debr. kir. törvényszék elnökségének — a 
törvényszéki, kir. ügyészségi és vizsgálóbirósági 
helyiségek bérei pótlásául a város által eddig is 
űzetett 470tl írtnak a jövő 1882-ik évre is — 
elvállalása iránti átiratára. 5. Ugyanaz : tiszti 
főügyésznek a város peres ügyei állásáról szóló 
féléves jelentésére. 6. Ugyanaz : tieke Mihály ár­
vaszéki elnöknek, az árva ügyek állapotáról szóló 
jelentése a folyó 1891-dik év első leiéről. — 
7. Ugyanaz : Ilontmegyének, — Zólyominegye, 
továbbá az erdélyrészi és felvidéki magyar köz­
művelődési egyesületek által, czéljaikra fordítandó 
nyeremény sorsjegy kölcsön engedélyezése tár­
gyában, — a képviselőházhoz intézett felirata pár­
tolása iránti átiratára. 8. Ugyanaz : Pap Józsefné 
telek eldarabolás engedélyezése iránti kérvényére. 
9. Ugyanaz : Madai István községi kötelékbe fel­
vétele iránti kérvényére. 10. Orvos-tudori és bába­
oklevelek. Dehreczen, 1891. Julius hó 18. Gróf 
Degenfeld József, főispán.

— Puky Gyula a debr. kir. tábla elnöke 
tegnap Szatmárra érkezett s az ottani törvény­
széket és járásbíróságot megvizsgálta.

— Az artézi kút újonnan emelt kiegészítő 
fabódéja alá a még szükségesnek bizonyult nagy 
kazánt ma állították be. A beállítást nagy nép­
tömeg nézte, sokan meg-meg koczkáztatták azt 
a senzátiós hirt is, hogy az ártézi kútnak meg­
jött várva-várt vize s ez a kazán a viz felfogó. 
Akadt olyan szemre való kofa, aki mindjárt po­
hárral jött egy kis vízért könyörögni.

— Az éjjeli zene bejelentendő. Ifjú urak, 
vőlegények, szerelmesek s mindazok, kiket ér­
dekel, jól meghallgassátok : Éjjeli zenét imádot- 
taltoknak csak abban az esetben adhattok, ha 
ezt előlegesen bejelentitek s erre rendőrségi jó­
váhagyást nyertek. A büntetés persze a czigá- 
nyokat fogja ellenesetben sújtani, — mert a zajt 
ők csalják ki a száraz fákból. Azért a bandisták 
jól nézzék meg, ki szerelmesének adnak éjjeli 
zenét.

— Hajdumegye búzatermése. A földmivelés- 
ügyi m. kir. minisztériumhoz a hajdumegyei ál- 
'andó gazdasági tudósítók beküldötték jelentésű-

■ 1. . ’ 1 -. 1 „ • 1 r lriilAr»Artí\ri n *» n /1 11 im r* \két s ezek szerint nálunk különösen a nádudvari 
és b.-ujvárosi járásban a búzatermés úgyszólván 
a legrosszabbak közé tartozik s a hivatalos je­
lentésben is középen alulinak jeleztetik, mig a 
közeli Szabolcs és Szatmár megyékben középszerű 
a termés.

— A Velenczky bünperében az aug. 1-én 
tartandó újabb tárgyaláson — mint értesülünk 
— J e 1 e n f f y Kornél, a szabadságáról vissza­
érkező törvényszéki elnök fog elnökölni.

— Személyi hir. Öllé Elek, a debreczeni 
államvasutak volt állomásfőnöke, aki Budapestre 
az igazgatósághoz lett áthelyezve, Debreczenben 
volt, hogy az üzletvezetőség s a vasúti alkalma­
zottakkal aláírassa ama m e m o r a n d u m o t, 
melyet a magyar államvasutak tisztviselői abból 
az alkalomból terjesztenek elő, hogy az osztr. 
állarnv. tisztviselői a nyújtandó kedvezmények 
által előtérbe esnek s igy ők hivatkozással a kö­

rülményekre megrövidítést szenvednek. A memo- 
rándumot nemcsak az üzletvezetőség összes tag­
jai, de a vasúti alkalmazottak is mind alá­
írták.

— A városi főmérnöki állásra már régeb­
ben ki lett hirdetve a pályázat s daczára annak, 
hogy e pályázat már julius hó végével lejár, ez 
ideig még csak egyetlen pályázati kérvény 
érkezett be. Egészen másként áll az ezzel egy­
idejűleg hirdetett utmesteri állás, melyre töme­
gesen érkeznek a pályázatok, sőt olyan embe­
rektől is, kik jelenleg talán jobbnak nevezhető 
állásnak örvendenek.

— Szerkesztő-változás. Vértessy 
Gyula, a „Debreczeni Ellenőr“ felelős szerkesz­
tője a szerkesztői változást ma jelentette be a 
polgármesternél.

— Az országos vásár. A jövő hó 3-án 
kezdődő országos vásár előjele a sátrakat verő 
komédia. Az augusztusi vásárra való érkezését 
a hypodrornon kívül, bábszínház, csoda nő s 
három panoráma jelentette be, vagyis inkább 
kér engedélyt. A Széchényi utczán végigrakandó 
fasátrak elhelyezését talán már a jövő héten 
megkezdik.

— A tiszántúli ev. ref. középiskolai t a- 
náregyesület által 1891. augusztus 24-kén 
és 25-kén H.-Nánáson közgyűlés tartatik, mely­
nek programmja a következő : Augusztus 23-án. 
Délután 5 óra 45 perczkor megérkezés, elszállá­
solás. Este 7 órakor találkozó az egyház gyűlés- 
termében. Augusztus 24-én. Délelőtt 8 órakor ál­
landó bizottsági ülés az egyház gyüléstermében. 
Ennek tárgyai : 1. A közgyűlés elé terjesztendő 
jelentések bemutatása. 2. Az Írásban benyújtott 
indítványok előleges átnézése. 3. Folyó ügyek. 
Délelőtt 9 órakor közgyűlés a városház termében, 
a következő programul szerint : 1. Elnöki meg­
nyitó. 2. Jegyző és pénztárnok jelentése. 3. Szám­
adás vizsgáló bizottság jelentése. 4. Tanügyi 
szemle Nagy Zsigmondtól. 5. A h.-nánási gym- 
násium története. Bodnár Lajostól, ti. Előadás a 
természettudományok köréből, mutatványokkal, 
K. Kiss Józseftől. Délután 2 órakor közebéd a 
vendéglőben. Délután 5 órakor gyám- és nyug­
díjintézet! közgyűlés, ennek tárgyai : 1. Pénztár­
noki jelentés. 2. Számadás vizsgáló küldöttség je­
lentése. 3. A bizottság által beterjesztett ügyek 
tárgyalása. 4. Folyó ügyek, indítványok. Augusz­
tus 25-én. Délelőtt 8 órakor a közgyűlés folyta­
tása. Tárgyak : 1. A tisztikar lemondása, tiszt- 
ujitás. 2. A latin nyelvtanítás a harmadik osz­
tályban és Cornelius Nepos. Sinka Sándortól. 3. 
Folyó ügyek s iaditványok tárgyalása. 4. Virgil 
Aeneisse és a római történelem. Pöcz Jánostól.
5. Szavazatszedő bizottság jelentése. Dehreczen, 
1891. julius 11. A központi bizottság. 
Jegyzetek. 1. A központi bizottság fölkérte az il­
letékes tanárkarokat, hogy a nyug- és gyáminté­
zeti, továbbá az egyesületi pénztárról vezetett s 
a központi bizottság által megvizsgáltatott szám­
adások felülvizsgálása végett saját kebelükből 
küldjenek ki egy-egy tagot, kik ezen feladatukat 
Debreczenben, a közgyűlés előtti napon, augusz­
tus 23-án teljesitendik, mely czélból ezen nap 
délelőtti 7 órakor a gymnasiumi irodában tar­
tandó ülésre meghivatnak. 2. A közgyűlésen csak 
azon indítványok tárgyaltainak, melyek legkésőbb 
a közgyűlést megelőző napon, írásban benyujtat- 
tak az egyesületi elnökhöz. 3. A közgyűlésen meg­
jelenni szándékozó egyesületi tagok, küldöttek és 
vendégek szíveskedjenek bejelenteni eme szándé­
kukat augusztus 2Ó-ig Elek Lajos egyesületi jegy­
zőnél, (lakik : Füvészkert-utcza 1080. szám), hogy 
az elszállásolás ügyében idejében lehessen intéz­
kedni.

— A keresk. és iparbank építkezése. Hó­
napok óta csodálkozással nézzük, hogy a keresk. 
és iparbank Nagy-várad-utczán építendő uj be_r- 
házánál, mily visszás helyzet uralja a város tü­
relmében már ugyanis igénybe vett lakosságot. 
Sokkal nagyobb építkezések folytak már Debre­
czenben s egyetlen egynél sem akadt meg a köz­
lekedés. Nagy-Várad utczán ezzel az építkezéssel 
elvan zárva a közlekedés, már pedig azt tőlünk 
senki sem vitathatja el, hogy Várad utczán nagy 
a közlekedés. Hatalmas kőrakások vannak s most 
még magasabbra építik. Dehreczen nagyközönsé­
ge érdekében mégegyszer komolyan emeljük fel 
szavunkat, hogy az építkezéssel meg akadt köz­
lekedést ismét helyreállítsák. Ha ez hatalmasabb 
építkezéseknél nem volt lehetetlen, nem lehetet­
len az itt sem, ahol különben az udvar is oly 
tágas.

I
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— Építkezési engedélyek. Debreczen város 
főmérnöki liivaiala utján, július hóban a követ­
kezők nyertek építkezési engedélyeket : Jánki 1st- 
▼án czegléd-utczai külváros 2098. Hirschfeld 
Ármin piacz-utcza 1694. — Orosz István hat- 
van-utcza 1421. — Fábriczius Gézáné széchényi- 
utcza 1776. — Szilágyi Istvánné péterfia 822. —
Vass János magos-utcza 90. sz.

— Érdekes végtárgyalás. A debreczeni tör­
vényszék bünfenyitő bírósága előtt érdekes vég­
tárgyalás fog lefolyni Nagy Lajos gyilkossagi 
kísérletének bünperében. Nagy Lajos püspök­
ladányi ember, aki a feleségét akarta megölni. A 
vádlottat Dr. 11 a r s t e n i n Sándor védi. Ugyan­
ezen a napon még Ebergényi Sándor sú­
lyos testi sértési bűnügyében is meg fog tartat­
ni a végtárgyalás. ,

— Leomlással fenyeget. Ajló-utczan a 862. 
számú ház utczai tűzfala egészen kihajlik az ut- 
czára, úgy hogy pillanatrol-pillanatra 1 e o m- 
lássál fenyeget. Az arra járó-kelők egészen ki­
kerülik a házat, mert tartanak szerencsétlenség 
bekövetkezésétől, melyet különösen szél vagy esős 
idő is könyhyen előidézhet. Az illetékes hatóság­
nak meg kellene vizsgáltatnia azt a hazat elct- 
biztonsági szempontból.

— Verekedő katonák. Tegnap este több al­
tiszt mulatott a „Debreczen' sörcsarnokban s 
ott közöttük csakhamar összeszólalkozás történt.
A szólalkozásból aztán igen komoly veszekedés 
lett s rákerült a sor az asztalon szétszórtan he­
verő poharakra és üvegekre is. A verekedés leg­
komolyabb pillanatában érkezett oda egy hon­
véd hadnagy, a ki a verekedő mulatókat maga 
kísérte be a katonai őrszobába.

— Megvizsgált gyümölcsök. Apiaczra igen 
sok éretlen gyümölcs kerül s igy a rendőrség 
egészségi szempontból is szükségesnek látta a 
hivatalos vizsgálatot, a melyet minden gyanús 
esetben orvos közbenjöttével ejtenek meg.

— Mulasztó bérkocsisok. A kapitányi hi­
vatalnál tömeges feljelentés van a bérkocsisok 
ellen, a kik mulasztást követnek el. Így ma is 
több jelentés érkezett be, hogy a vasúthoz ki­
rendeltek közül számosán nem jelentek meg. A 
rendőrség ezeket szigorúan fogja megbüntetni.

— Szabadság. A városi főszámvevői hiva­
talból Kovács Sándor három heti szabadságra 
ment.

— Az ember-vásár. Gazda emberek pa­
nasszal vannak tele, hogy nagyon messze van 
az embervásár. Többen arra készülnek, hogy ja­
vaslatot s egyúttal kérelmet terjeszszenek az ille­
tékes hatóság elé, hogy az embervásár vagy 
Miklós, vagy Hatvan utcza végére helyez­
tessék.

— Viz az uj kutban. A czegléd-utczai uj 
kút ásásánál, az első vizet már tegnap megta­
lálták. A kút fúrására vállalkozók erős remény­
nyel vannak, hogy a jelzett helyen jó vízre fog­
nak akadni. Erre pedig éppen a czegléd-utczai s 
közeli utczák lakóinak volna nagy szüksége.

— A temetös virágai. A róni. kath. teme- 
temető sirdombjait sok helyen szép és drága 
virágokkal ékítik fel. Megbotránkoztatólag tapasz­
talják azonban a kegyeletes érzülettel áldozato­
kat hozó egyének, mint tűnnek el a virágok s 
mint vannak jellemükből kivetkőzött emberek, 
akiknek nem dobban meg a szivök, mikor a sir­
halom virágát tövestől rabolják el. Azt hisszük, 
hogy az öreg csősz figyelmét könynyen ki tudják 
a virágokat pusztító emberek játszani s éppen 
ezért lenne már érzett dolog — a nyugalomba 
helyezése.

— Gróf Plater Mihály él. Nagy-Váradról 
Írják : Az egész sajtót bejárta az a iűr, hogy gr. 
Plater Mihályt e hónap 9-én Varsó és Pétervár 
között közlekedő villámvonaton meggyilkolták. 
Később e hirt oda módosították, hogy a grófot 
szélhüdés érte a vonaton s nem halt meg. Ekét 
hírből, mint most kiderült, nem igaz egy sem, 
mert Plater Mihály gróf él és kitűnő egészségnek 
örvend. Hogy gróf Plater él, bizonyítja az, hogy 
e hónap 16-áról keltezve hosszú, kimerítő levelet 
intézett Bécsből Rimanóczy Kálmán nagy-váradi 
építészhez, melyben egyrészről arról értesíti az 
építészt, hogy kimpányi (Biharmegye) kastélyának 
belső berendezéséhez nagymérvű bevásárlásokat 
tett s a dísztárgyakat elküldte, másrészről felkéri 
arra, hogy a termek fényes diszitéséhez még 
szükséges tárgyakat bevásárolni s azokat ismeri 
ízlésével a kastélyban még e nyár folyamán el­
helyezni szíveskedjék, hogy szeptemberben, mikor 
a tengeri fürdőből visszatér, palotáját teljesen

elfoglalhassa. Feltűnő, hogy a gróf, halála híré­
ről egy sorban sem emlékezik meg levelében, mi 
arra látszik mutatni, hogy a lapoknak róla szóló 
híreit nem olvasta volt.

— Üldözött szerelmesek. A leánynak, akit 
szép szemekkel, piros ajkakkal áldott meg az ég 
csak papája volt. Szabadon nőtt, szabadon ne­
velkedett s szabadon szeretett bele egy ifjúba. 
Együtt jártak az erdőre, a csolnakázó tóhoz, a 
fürdőbe — de a kígyó nem maradt el, egy má­
sik fiatal ember képében mindég üldözte őket. 
Mindig akkor rontott eléjük, mikor egymáshoz 
közel átölelve, lihegve, pihegve az első csók ká­
bító mámorát lehűteni akarták — ott termett az 
ifjú s a menekülőket üldözte . . . Ami sok, az 
sok, a fiatal ember támadásai ellen rendőri utón 
keresett a másik ifjú megtorlást, de vesztére, 
mert benne meg egy rég körözött ügynököt is­
mertek fel s letartóztatták. A vetélytárs szabadon 
intézi a szabad kisasszony ellen szerelmi szabad 
támadásait.

— Az orpheum énekesnői ellen gyakoriak 
a panaszok. Éjjel a mulatók egész csoportjával 
járnak s kiabálnak kocsikért. Ez oly rendzavarás, 
melyért az illetékes hatóságnál könnyen meg­
gyűlhetik a bajuk. Úgyse valami szívesen látott 
vendégek Debreczenben.

— Négy lábú is botlik. A katonatisztek teg­
nap tartott lóversenyének akadály-verseny pró­
bája vasárnap folyt le a miklós-utczai lovardában 
s ott egy futtató ló megbotlott és lába törött.
A lovat azonnal agyonlőtték.

— A csegei gyepmester, A II kerületi al 
kapitányságnak ma érdekes panaszosa volt a 
csegei gyepmester személyében. Ott még a 
gyepmester is uniformisban jár. Visel pedig piros 
nadrágot, kék blúzt, nem feledkezvén meg a pi­
ros sapkáról sem, melyen egy fehér kereszt s 
„Gy. M.' betűk tündökölnek. Az uniformisos 
gyepmester panaszában előadta, hogy „búrt4 ho­
zott a debreczeni piaczra s abból tőle valami 
körmönfont ragyás gyerek egyet-kettőt elcsípett 
Csak azt kérte, hogy kerítse meg a kapitányság 
voltaképen hol van, hová lett hát az ő b ő r e.

— A berettyó-ujfalusi szarvasmarha-kiál- 
litás, melyet a biharmegyei gazdasági egyesület 
szeptember 3-án rendez, a vasúti állomás mel­
lett fog tartatni. Czélja kizárólag a biharmegyei 
magyar-fajta szarvasmarha tenyésztésének fejlesz­
tése lévén, csakis a biharmegyei birtokosok, il­
letve gazdák tulajdonaiban levő magyar-fajta 
szarvasmarhák lesznek jutalmazandók. Aranydijat 
csupán kisbirtokos nyerhet, azaz olyan gazda, 
kiknek birtoka 50 holdat meg nem halad. Nagy- 
birtokosok és gazdatisztek állatjai disz- és dicsérő 
oklevéllel tüntettetnek ki. Bejelentések f. évi aug 
hó 20-ig a községi elöljáróságnál eszközlcndők, 
honnan szept. 1-ig Szunyogh Lóránd főszolgabíró­
hoz Berettyó-Ujfalura intézendők.

— Műkedvelő előadás. Végre arról érte­
sülünk, hogy a jövő hó végén egy intelligens 
társaságból álló műkedvelő csoport előadást 
óhajt rendezni a Margit fürdőben. — A szerep 
osztás értesülésünk szerint vasárnap fog megtör­
ténni s Lukácsi Sándor egyik kedvelt s drá­
mai hatásokban gazdag népszínművét „Ágnes 
asszony“-! fogják előadni. A műkedvelő előadás 
valószínűleg Szent István király napján fog meg­
tartatni.

— Pályázat. Az érdiószegi vinczellér ké- 
pezdénél létesített alapítványi hely üresedésbe 
jővén, — annak betöltése iránt pályázat hirdet- 
tetik.

— Gyűrűs zsidó. Szó ami szó, de ez a 
csontot, rongyot szedő szegény pára csoport 
ugyancsak kifogyott Debreczenből, alig maradván 
belőle kettő-három ; de ezek egyúttal specziáli- 
tásai Debreczennek. Ma véletlenül csont-rongy 
volt eladó s nem volt sehol egy gyűrűs zsidó. 
Persze vevő akadt rá, de ennek a nyomára jött 
egy gyűrűs zsidó s feljelentette a kollegát a 
rendőrségnél, kívánta tőle az iparengedélyt. Persze 
hogy megbüntették.

— Kossuth Ferencz levele. Kossuth Fe- 
rencz édes atyja megbízásából julius 18. kelettel 
következő levelet intézte a nagyváradi iparos 
ifjak elnökéhez azon alkalomból, hogy zászló- 
szentelési ünnepélyre meghívták : Tisztelt elnök 
ur ! Atyám megbízásából visszaküldöm azon sze­
get. melyet az érdemes ipartestület tagjai iránta 
érzett szeretetük jeléül ide juttattak, és ugyan­
csak atyám nevében kérem a tisztelt Ernők urat 
legyen szives e szeget a lobogóavatási ünnepé­
lyen atyám megbízásából és nevében beverni s
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iparágaiknak gyarapodást testületük tagjainak pe­
dig soha nem lankadó hazatiságot kívánni. Kiváló 
tisztelettel maradok a tisztelt Elnök urnák honfi­
társa, Kossuth Ferencz.

— A csodarabbi vendégszereplése. Sza­
bolcsból, Ujfehértórol Írják a következőket : Ér­
dekes vendége van jelenleg városunknak SufTrin 
Lázár, galicziai, koinornói csodarabbi személyé­
ben, ki is 3 fia, 3 testére, külön udvari metszője 
és szakácsa kíséretében városunkba érkezett. 
Tiszteletére a közeli hajduvárosok és az egész 
Nyírség orthodox zsidósága sereglett temérdek 
szekeren, ugyannyira, hogy városunk valóságos 
Józsué tábora. A csodarabbi alispáni engedéllyel 
időzik nálunk 8 napig, azon a czimen, hogy ut­
jának fáradalmait piheni ki. Tulajdonképpeni 
czélja pedig a pénz gyűjtés, mivel Karlsbadba 
utazik fürdőkurára s az orthodoxoktól szedi össze 
fürdőköltségét. És ez nem csekély összeg, mert 
tavaly pl. mikor szintén itt járt Szabolcsban, 
magában Ujfehértón 1600 frtot szedett össze. 
Gyűjtésének legelmésebb neme abban áll, hogy 
a szent férfiú étel és ital-maradékait őrült ára­
kon vásárolják meg árverés utján az orthodox 
zsidók. Sőt — mint hallik — még a kaftáncsó- 
kolást is pénzért lehet nála teljesíteni. A csoda­
rabbi jogi és orvosi tanácsokkal is szolgál hívei­
nek s állítólag a gyermektelen nők számára is 
biztos szert tud. Tekintve az eddigi eredménye­
ket. a csodarabbi, a mig Magyarországon ke­
resztül Karlsbadba elér, csinos nehány ezer frtot 
összeseperhet. '

Hazánk s a külföld
— Fehér emberevö. Brazíliai lapok jelen­

tik, hogy itt egy Clemente Biera nevű salmasi 
embert kannibálkodás büntette miatt fogtak el.
A „Cida de Leop.“ szerkesztője fölkereste börtö­
nében a foglyot, a ki czinikus hangon azzal vé­
dekezett, hogy szokásból fogyasztotta az ember­
húst. Előadása szerint első ízben egy Leandro 
Basilis nevű barátjánál kapott kedvet, a hol gyer- 
mekhust ettek. Hazafelé menet aztán ő maga is 
agyonlőtt egy asszonyt, a ki az ut árkában fe 
küdt, hazavitte a hulláját és elfogyasztotta. Ugyané 
borzasztó szenvedélyének kielégítése okán végül 
barátját, Basilist is lelőtte, de rajtavesztett. A 
rendőrség épen abban a pillanatban fogta el, a 
midőn a hulla szétvagdosásához fogott. — Cle­
mente Biera, a második fehér emberevő, a kiről 
a krónika emlékezik. Az első egy Rodrigo Fitesa 
spanyol katona volt, a ki Mexikóban ezért a ret­
tenetes bűnért életével lakolt, 1863-ban a hadi- 
törvényszék ítélete alapján főbe lőtték.

— A pápa a törvényszék előtt. A vatikán 
meg az olasz állam tudvalevőleg nem a legjobb 
viszonyban állanak egymással. A pápa nem 
ismeri el a királyságot s a neki fölajánlott élet­
járadékot következetesen minden esztendőben 
visszautasítja. Bármily feszült is a viszony a 
szent atya meg az állam között, a pápa most 
mégis kénytelen a törvények oltalmát igénybe 
venni. Msgt. Ruffo-Seilla, a vatikán prefektusa 
ugyanis a napokban az albanoi kerületi tör­
vényszéknél bepörölt valami Grant nevű 
amerikai meg egy olasz embert. — 
A pörre az adott okot, hogy a pápának Albano- 
ban levő Gandolfo nevű birtokából, melybe kü­
lönben a szent atya még a lábát sem tette be, 
a bepörölt emberek jogtalanul nagyobb terüle­
tet sajátítottak el. Ebben az ügyben most a tör­
vényszéknek kell majd határoznia, Grant meg 
társa a leghatározottabban tagadja, hogy a pá­
pának a pörre oka meg joga van, mert ő nem 
birtokosa a Gandolfo kastélynak s a hozzá tar­
tozó földeknek, hanem csak haszonélvezője. A 
birtok szerintük az államé igy tehát azt illeti 
meg a pörlés joga is. A vatikán perfektusa Scotti 
Károly ügyvédet bízta meg a pör lebonyolításá­
val. Az érdekes pör nemcsak az alperesek által 
fölvetett elvi kérdésnél fogva, hanem már azért 
is nagy feltűnést keltett, mert ez az első eset, 
hogy a pápa az állam segítségét igénybe veszi.

Rövid hírek. A lissai csata 25. évfordu­
lóját nagy fénynyel ülte meg az osztrák hadi- 
tengerészet. A párisi vasutasok sztrájkja még 
mindig tart. — A soproni országos tűzoltó köz­
gyűlésen Gziráky Béla gróf elnököl és a kor­
mányt Bulyovszky Aladár képviseli. — Örököse­
ket keresnek a soroksári takarékpénztárnál. h°' 
Hildebrandus Secundus néven több ezer forint 
van letéve. — Natália szerb királyné Párisban 
be akarja perelni férjét, hogy 3 milliónyi vagyo­
nát elprédálta. — Szarvasnál a vonatról leesett
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m 6 éves fiú, az apja menten utana ugrott, 
egyiknek sem lett semmi baja. — A legerősebb 
asszony, Barnum hajdani czirkuszából, Austin 
Estella asszony, Vorcesterben meghalt. — Gróf 
pjater Mihályt nem gyilkolták meg.

IRODALOM, MŰVÉSZÉT.
_ Fáy Szeréna, a nemzeti színház tagja

Buttyinban vendégszerepeit, a hol született. —
Ä magyar festők Berlinben czimen a B. B. G. 
ezikkez s azt mondja, hogy a látottakat nagyon 
jól tudják reprodukálni.

ZZözgazdaság.
— A Pasteur-féle védőoltások körül a ser- 

tésorbáncznál követendő eljárás részletesebb sza­
bályozása czéljából a földmivelésügyi miniszter 
az összes törvényhatóságokhoz a következő ren­
déletet intézte: 1. A beoltást végző köteles a be­
oltás idejéről és az oltott állatok számáról a tu­
lajdonos és a község, illetve puszta megjelölésé­
vel azonnal jelentést tenni az illetékes 1. loku 
hatóságnak és a hatósági állatorvosnak. Köteles 
továbbá az év végén, melyben az oltás történt, 
annak eredményéről az 1890. évi május 20-án 
64359/V. 1888. szám alatt kelt itteni rendeleté­
ben közölt oltási tábla felhasználásával mindkét 
nevezett helyre jelentést tenni. Az I. loku ható­
ság a beérkezett jelentéseket ezen minisztérium­
hoz terjeszti fel, a hatósági állatorvos pedig 
ugyanazokat negyedéves jelentésében a kér. ál­
lami állatorvoshoz juttatja. Hatósági és állami 
állatorvosok, ha saját működésük területén ol­
tanak, csak az I. fokú hatóságnak, különben azon 
kívül az illetékes hatósági állatorvosoknak is kö­
telesek beküldeni a vonatkozó jelentéseket. 2. A 
beoltott állatok mindegyik oltást követő négy 
napig más, be nem oltott állatoktól elkülönítve 
tartandók, s fogyasztási czélra le nem vághatok; 
ha azonban az oltás következményeképen súlyo­
sabb megbetegedések vagy orbáncz betegségben 
való elhullások következnének be. akkor a beol­
tott falkára vonatkozólag az 1888. évi VII. tör- 
vényczikk végrehajtására kibocsátott itteni ren­
delet 274—278. §§-aiban körül irt eljárás alkal­
mazandó. 3. A fertőtlenitési eljárás foganatosí­
tása hasonlóképen csak az utóbbi esetben köte­
lező. — Erről a közönséget tudomásvétel, köz­
zététel és alantas közegeinek megfelelő utasítása 
végett értesítem.

— fiabnaárak. (Budapesti gabuatőzsde jul. 
18. d. u. 2 órakor). Búza 1892 tavaszra 9.74 pénz 
9.76 áru; őszre 9.23 pénz, 9.25 áru. Tengeri 
1892. máj—jun. 5.22 pénz, 5.24 áru, Tengeri 
1891. aug. - szept. 5.65 pénz, 5.70 áru, —.— 
pénz, —áru. Zab tavaszra —.— pénz.—.— 
áru, őszre 5.38 pénz, 5.40 áru. Káposztarepcze 
aug.—szept.-re 15.15 pénz, 15.25 áru.

— Sertésvásár. Budapest-kőbányai sertés- 
kereskedelmi csarnok árjegyzése, július 18-án. 
A hízott sertés üzletirányzata : Az üzlet válto­
zatlan.

Hi zott sertésárak: 1. Magyar első 
rendű : Öreg nehéz (páronként 400 klgron felül, 
súlyban) 42.-43.— krig. Öreg köz. (páronkint
300—400 klgr. súlyban)----- ••-------- krig. Fiatal
nehéz (páronként 320 klgron felüli súlyban
44‘/j.-----45. krig. Fiatal köz. (páronkint 251 —

‘320 klgr. súlyban) 46.-----47.— krig. Fiatal köny-
nyü (páronkint 250 klgrig terjedő súlyban)
48— 50 krig.-------II. Magyar szedett:
Nehéz (páronkint 280 klgron felüli súlyban)
42.----- 43.----- krig. Közép (páronként 220—280
klgr. súlyban) 45.------46.— krig. Könnyű (páron­
kint 220 klgrig terjedő súlyban) 47.-49—.-—ig. 
111. Romániai: Nehéz (páronkint 320 klgron fe­
lüli súlyban) —.—.------ krig. Közép (páronkint
250—320 kgr súlyban) —.—.— krig. Könnyű 
(pkint 250 klg terjedő súlyban) —.—. kínig. IV. 
Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgron 
felüli súlyban) 46.‘/i—47 krig. — Közép (páron­
kint 220—260. klgr. súlyban) 47—47.*/,— krig. 
Könnyű (páronkint 220 klgrig terjedő súlyban) 
48.—.48 7, krig.

Sertéslétszá in. 1891. július hó
16- án volt készlet 141.481 db, 1891. jul. hó
17- én felhajtatott 1918 db, 1891. julius hó 17-én 
elszállittatott 1740 db, 1891. julius 18-án maradt 
készletben 141.569 db. A hízott sertés üzlet­
irányzata kellemesebb.

Hivatalos árfolyamok.
(A budapesti áru- és értéktőzsdén 1891 julius 19.)
Magyar aranyjáradék 6% ...................................
Magyar aranyjáradék 4%............................. 105.15
Magyar papirjáradék 5%............................. 102.15
Magyar vasúti kölcsön.............................. —•
Magyar keleti vasúti állanak. I. kibocsátás . —.
Magyar keleti vasúti állanak. II. kibocsátás . —.
Magyar keleti vasúti államk. III. kibocsátás . 113. 
Horváth-szlavon földtehermentesitési kötv. 104.50 
Erdélyi földtehermentesitési kötvény . . . —.
Magyar földtehermentesitési kötvény.....................
Temes-bánáti földtehermentesitési kötvény . —.
Temesbánáti földteherment. kötvény zárad. . —
Magyar szőllődézsmaváltság kötvény . . . —.
Magyar földteherment. kötvény záradékkal 
Magyar nyeremény sorsjegy-kölcsön . 
Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy . 
Osztrákjáradék papírban . . .
Osztrákjáradék ezüstben . . .
Osztrákjáradék aranyban . . .
1860-iki osztrák államsorsjegyek 
Osztrák-magyar bankrészvény .
Magyar hitel-bankrészvény . .
Osztrák hitelintézeti-részvény. .
Ezüst.........................................
Cs. és kir. arany..........................
20 frankos arany (Napoleondor)
Német birodalmi márka . . .
London (3 havi váltókért). . .
20 markos arany....................

141.50 
131.25 
92.50 
92.50 

111.— 
139.— 

10.30 
340.75 
295.80

5Í55
9.32

57.70
117.40

11.56

Apró-cseprő.
Köbmérték.
Vidéki : Nagyszerűek ezek a hirdetési osz­

lopok. Vájjon mennyi a térfogata az ilyennek ? 
Jogász : Belefér vagy 2500 liter sashegyi.

Monte-Carloban.
Halálsápadt arczczal hagyja el a játékter­

met Vesztes báró.
Egy házaló siet hozzá és szeretetreméltó 

mosolylyal kínálja :
— Tessék revolvert venni.

*

Két sürgöny.
I. Kedves Ella. Épen megérkeztem Füredre. 

Küldök ezer csókot Nina.
II. Tisztelt Nina kisasszony ! Ha Ella nő­

véremnél jelzett küldeményét még nem indította 
útnak, szíveskedjék visszatartani. Magam jövök 
érte. Aladár.

— Úgy V S az emberek mégis oly nyomo­
rúságosán néznek ki.

— Mert ők nem használják.
*

A hozománynak jelenlegi módja szerint 
a házasságban a férfi adja el magái a nő­
nek, éppen megfordítva, mint az 6 korban.

Ha minden könnyűnek tetszik, az csal­
hatatlan jele annak, hogy a munkás nem 
igen ügyes és hog / munkája túlhaladja a 
képességét.

Legkönnyebb dolog mindenben kétel­
kedni.

Minden érdekes, ha jól van megírva.

Inkább hasznunkra van elleneink bírá­
lata, mint barátaink dicsérete, mert bará­
taink csak hibáinkat aranyozzák be.

*

Selymet mosni legjobban lehet burgonya- 
vízzel, melyet úgy készítünk, hogy a nyers búr- 
gonyát először megreszeljük s azután kiprésel- 
jük. Ebben a vízben mosva a selyem, nemcsak 
hogy megtisztul, de színét se veszti el, sőt ellen­
kezőleg sajátságos megnyerő fényt kölcsönöz 
neki. Szappant ilyenkor használni nem szabad. 

*
Automatikus teleton kioszkokban. Turm­

bau Giudetti és Donaítico mérnökök a telefont 
a város egész területén az automatikus mérle­
gek módjára akarják általánosítani. A készülé­
keket a város számtalan pontján csinos kis ki­
oszkokban szándékoznak elhelyezni, melyek sem­
miféle felügyeletet nem igényelnek. A ki 10 czen- 
tesimót (4 krajczárt) a kioszk nyílásán bedob, 
összeköttetést nyer a központi hivatallal, mely 
aztán az igénybevevő kívánsága szerint a további 
összeköttetést bárhova is azonnal közvetíti.

Megkülönböztetés
Egy párisi, ki a Champs de Mars-beli Sa- 

lonból kilép, a festőkről beszélve azt mondja egy 
barátjának:

— Ismerek nehányat, kikben van szerény 
ség és tehetség; ismerek sokat, kikben van te­
hetség, de nincs szerénység ; de olyant, a kiben 
nincs tehetség, de szerénység van. . . egyet sem 
ismerek ! *

Vélemény.
Egy volt minisztertől azt kérdezik, hogy az 

uj miniszternek milyen meggyőződése van.
— Milyen meggyőződése ? válaszolja a kér­

dezett ; ő olyan, mint a lampion : nincs olyan 
kormányrendszer, a mely alatt ne égne !

Vár.
Vicza : Mama kérem, szabad-e nekem is a 

fejemre állni, mint ott a fiuknak.
Anya : Nem szabad, az nem illik kis leá­

nyokhoz.
Vicza : Úgy ? Majd várok, mig nagy leány 

leszek.
*

Szakértő.
— Ön feleslegesnek tartja Helgoland meg­

erősítését ?
— Feleslegesnek.
— Hiszen Moltke is az egyszerűbb megerő­

sítés mellett nyilatkozott, de teljesen nélkülözni 
még sem lehet talán.

— Ugyan kérem, hát mihez erősítsék ? Az­
tán meg úgy sem fog elúszni.

— ló levegő.
— Itt nagyon jó levegő van.

— A sajtkedvelöknek. Általánosan azt tart­
ják, hogy dús étkezés után a sajt azért jó, mert 
elősegíti az emésztést. Bizonyos fajta sajtok ki­
vált ezért részesülnek nagy kelendőségnek. Dr. 
Klenze kísérletek utján akart meggyőződni, hogy 
a sajt valóban az emésztést elősegítő orvossag-e. 
Az eredmény azonban sehogy sem bizonyította 
ezt, sőt a sajtot a legnehezebb emésztetü ételek 
egyikének tüntette föl. A kísérlethez dr. Klenze 
mesterséges emésztő lolyadékot használt, olyat, a 
mely az emberi gyomor működésének megfelel. 
Friss disznó gyomorból 50 köbczenti meter gyo­
mornedvet 2—3 óráig összekevert 1 gramm meg­
vizsgálandó sajttal s ahhoz 3 köbczenti méter só­
savat adott, hogy a szükséges gyomorsavat pó­
tolja. Mig a sajt feloldottnak látszott, az addig 
eltelt időt följegyezte, a keveréket megszáritotta, 
megmérte és a maradékból megállapította, hogy 
a próbasajtból mennyit oldott fel a mesterséges 
emésztő gépezet. Ily módon 18 különféle sajttal 
tett próbát és a következő eredményekre jutott: 
már négy óra múlva megemésztetek a (.bester, 
Roquefort-sajt, mig az igazi ementhalinak, gor- 
gonzolának és neuchatellinek 8, a Románomnak 
pedig 9 óra kellett. 10 óra múlva oldódott te a 
rottenburgi, mainzi és a fromage de Brie, vala­
mint a többi másféle sajt. Ellenben a soványabb 
svájczi sajtok még 10 óra után is csak kévéssé 
voltak megemésztve. Ha meggondoljuk, hogy az 
egészséges gyomor rendes körülmények között 
4—5 óra alatt mindent megemészt, úgy hogy az 
élvezett ételek közül semmi sem marad a gyo­
morban, akkor a fentebbiekből kitűnik hogy va- 
lamennyi sajt, kivéve az első helyen említett ke t- 
tőt, nehéz emésztetü.

— Egy amerikai szerkesztőség. Többszőr 
említették már a tudósítások, hogy „New-York 
Wold“ szerkesztősége és nyomdája milyen rop­
pant épületet foglal el. Most még a következőket 
közlik róla : Az épület 26 emeletes s a mai kor 
óriási épületei között mindenesetre a legnagyobb. 
A roppant épület tetején kupola emelkedik lám-

* A domszerü kupola eszterliéja 92.7 méter 
maga= az utcza felületétől számítva. A nyomda­
helyiségek a földszinten vannak, de azért a sze-
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dés, stereotipálás több emeleten is történik. Az 
óriási épülethez kovácsolt vasoszlopokat hasz­
náltak. melyeket ha egymás végibe rakták volna,
3 kilométert tennének. Összesen mintegy 5300 
tonna vasat és aczélt használtak íöl az épület­
hez ; a beépített téglák kőbtartalma elégséges
volna 250 közönséges lakóháznak.

*

— Ügyes csaló. Stettinben egyévi fogságra 
Ítéltek el bizonyos Schöffer Vilmost, a ki elmés 
módon űzte a csalás mesterségét. Tele rakta 
zsebét olyan levelekkel, melyek teljesen megfelel­
tek egy pénzeslevél alakjának. A borítékra na­
gyobb összegeket irt föl. Aztán elment a posta 
környékére, népes helyekre, s kezében egy ilyen 
levéllel, megszólított valakit : „Kérem uram, úgy 
tetszik ön vesztette el ezt a levelet.* A megszól- 
litott nézte a levelet s látta, hogy nagyobb ösz- 
szeg van ráírva, akárhányszor azt mondta, hogy 
csakugyan ő vesztette el. A becsületes megtaláló­
nak tehát sietett jutalmat adni, vagy ha elmu­
lasztotta, Schöffer maga figyelmeztette, — hogy 
ő szegény ember. — Ezt a szélhámosságot már 
régen űzte, — Berlinben el is volt zárva 
miatta.

*

— Távirat-statisztika. A legújabb statisz­
tikai kimutatások szerint Anglia az az ország, 
melyben melyben legtöbb táviratot expediáinak. 
Minden angol ember átlag másfél táviratot kap 
évenkint. Ezután Svájcz következik lakosonkint 
egy és egy tized távirattal. Francziaországban, 
Németal öldön és Dániában valamivel kevesebb, 
mint egy távirat esik egy emberre. Németország­
ban, valamint Portugáliában is csak egy fél tá­
virat jut évenként egy-egy emberre. Végül tíz 
orosz, öt magyar, öt spanyol, sárom svéd és há- 
olasz kap évenkint egy-egy táviratot.

— London díszpolgárai. A londoni lord- 
mayor a napokban fogja átnyújtani a német csá­
szárnak az okiratot, mely szerint megválasztották 
angol díszpolgárává. —- Rendesen 100 guineat 
szavaznak meg az arany tokért, mely az okira- 
tott rejti, ez egyszer azonban kétszer annyit en­
gedélyeztek. Viktoria királynő uralkodása alatt 
tizenöt fejedelmi személyiséget válsztottak meg 
londoni díszpolgárokká. Köztük Frigyes Vilmos 
porosz herczeg (1857), a tőrök szultán (1867), az 
egyiptomi alkirály (1868), a perzsa sah (1873), a 
zanzibari szultán'(1875), a görög király (1881) a
németföldi király (1882.)

*

— A hajtii köztársaság elnöke. A haitii 
események alkalmából, melyekről mi is több íz­
ben megemlékeztünk, sűrűn volt szó Hyppolite 
tábornokról, a haitii köztársaság elnökéről. Meg­
jegyezzük ez alkalommal, hogy ez a fekete elnök 
nem Hippolytenak Írja magát, a hogyan a he­
lyesírás megkövetelné, hanem Hyppolitenak. A 
köztársasági elnök elődei ősidőktől iogva az eti­
mológia ellenére mindig első helyre tették az y-t 
és Haitinak ez a legelső férfia rendkívül bosz- 
szankodik, hogyha nevét .... helyesen Írják, 
llyppolite Lajos Modestin Florvil tábornok 1827- 
ben Haiti szigetén született I. Fausztin császár 
sz erecsen miniszterének és egy 
francziaországi születésű fehér nőnek volt fia. — 
Atyja ezt a nőt Francziaországban vette el, mi­
dőn tanulmányainak befejezése végett Európában 
utazott. A jelenlegi elnök mint közlegény kezdte 
nieg a katonai szolgálatot; legkiválóbb hadi tette 
a bel-airi erőd megvédése volt az 1865-iki lorra- 
dalom alkalmával. A haitii köztársaság elnöke az 
északi párthoz tartozik és ez a párt tette őt meg 
elnöknek a délpártiak ellenében. Hyppolite már 
előbb is két Ízben volt ideiglenes kormányok el­
nöke. Ő volt Szeid Telemach helytartója, midőn 
ezt 1888. szept. 28-án meggyilkolták s ezután Hyp­
polite egyedül folytatta a hatalomért valóharczotLé- 
gitimetábornok ellem Miután Légitimenéhány hóna­
pon át az elnöki széken ült, Hyppolite tábornok újra 
fegvnrhez fogott, több csatában győzött és elfog­
lalta Port-au-Princzet. Itt kinevezett egy ideig­
lenes kormányt, mely uj alkotmánytervezetet 
dolgozott ki és az alkotmányozó gyűlés 1889. 
oki. 9-én hét évre megválasztotta a haitii köz­
társaság elnökévé. Hyppolite tábornoknak több 
gyrmeke van. Legidősebb fia, Chéry, képviselő, 
egy másik fia, Lhérimon nem rég Párisban be­
fejezte tanulmányait. Az amerikaiak nem rokon­
szenveznek Hyppolite-tal és az amerikai lapok 
nemrég azt kürtölték világgá, hogy Hyppolite

bolond ; viszont a barátjai azt terjesztik felőle, 
hogy rendkívül értelmes és ritka becsúletességü 
ember.

2vCegr]tisulta,íc névsora.
— Juliul 12-től — Juliul 18-ig. —

Vékony Sándor 1 hón. ref. veleszül. gyen­
geség. Biró Imre 2 év. ref. gyermekaszály. Gu­
lyás Jánosné szül. Sütő Juliánná 48 éves^ ref. 
szervi szívbaj. Rácz Gyula 31 év. ref. tüdőgümő- 
kór. Megyesi János 56 éves ref. tüdőgümőkór. 
Kiss László 49 év. ref. tüdőgümőkór. Kovács Pi­
roska 2 hón. ref. veleszül. gyengeség. Egy isme­
retlen férfi hulla 40 éves kath. tüdőgümőkór. — 
Gelléri Juliánná 2 hón. ref. bélhurut. Várady 
Mária törvénytelen fia István 2 hón. kath. bél­
hurut. Vékony Terézia 47 év. ref. tüdőgümőkór. 
Boross Mária 50 éves gör. kath. tüdőgümőkór. 
Kovács Margit 1 év. ref. bélhurut. Kovács Zsu- 
zsánna 46 év. ref. agylob. Sárosi Miklós 9 hó­
napos kath. bélhnrut. Barna Piroska 4 hónapos 
ref. bélhurut. Németi Juliánná 1 hónapos kath. 
veleszül. gyengeség. Bihari Sámuel 38 éves ref. 
szerencsétlenség. — Özv. Geiger Adolfné, szül. 
Heller Mari 63 éves, izraelita, májrák. — 
Kovács Géza 9 hetes ref. bélhurut. — Gáli Jó­
zsef 41 éves ref. bélhurut, — Kovács Sándor 5 
hónapos ref. görcsök. —Hatvani Sándor 46 éves 
róm. kath. bélhurut. — Konkoly Jánosné 46 é. 
ref. szivszélhudés, Varga Gábor 39 é. ref. gümő- 
kór. — Boross András 7 hetes ref. bélhurut. — 
özv. V. Nagy Bálintné, szül. Baranyi Zsuzsána 
68 éves ref. álképlet. — Barcza Mihály 69 éves 
ref. aggkór. — Tóth István 10 hó ref. tüdőhurut. 
— özv. Földi Jánosné szül. Boda Zsuzsánna 62 
éves ref. tüdőgümőkór. — Bakos József 2 hetes 
r. kath. vele sz. gyeng. Szabó J. 1 é. ref. kanyaró. 
Úzv. Faragó István 83 éves ref. aggkór. — Szabó 
Géza 5 hónapos ref. bélhurut. — Oláh Emma 
14 éves róm. kath. tüdőgümőkór. — Nagy Esz­
ter 9 hónapos ref. bélhurut.

REGÉNY CSARNOK.

Két szín, két szív.
REGÉNY.

Irta: Sz. Budny Etel.
HARMADIK FEJEZET. 17

Midőn leérkeztünk a völgybe, már ott várt 
reánk egy díszes úri fogat, a bácsi röviden bú­
csúzott el az öregtől, és én heves sirás között. 
Beültünk a kocsiba, a fájdalomtól erősen dobogó 
kis szivemre szoritam a nagy babát, úgy inte­
gettem vissza a könnyeit törülgető erdésznek 
még csak láttam.

Könnyes szemeim elől eltűntek a jól ismert 
hegyek, köztük hagyva az egy pár öreget, kiket
jóságokért szívből szerettem.

* *
*

A bécsi „Sacre coeur* kolostor ajtajai be­
zárultak mögöttem, hogy évekig csak olykor-oly­
kor nyíljanak meg, midőn ritkán egy-egy sétát 
tettünk társnőimmel. Nem untatlak elbeszélésé­
vel azon szomorú éveknek, melyeket a kolostor­
ban töltöttem, hol ugyan jól bánták velem, de 
minden szeretet nélkül, azon szokásos hideg kö­
vetkezetességgel, mely a szivet dermeszti meg. A 
nagybácsi minden újévben meglátogatott, akkor 
jó és nyájas volt hozzám, rendesen apróbb aján­
dékokkal lepett meg, mint mondá szorgalmamért. 
Mert igen szorgalmasan tanultam, mintha csak 
éreztem volna, hogy szellemi tanulmányaim lesz­
nek a jövőben összes kincseim. Évek elteltével a 
kolostori életbe egészen beletörődtem, a vágy 
bérczeim után már nem gyötört annyira, habár 
nem bírtam felejteni az ott leélt verőfényes na­
pokat s az én jó öregjeimet, kik engem oly igazán 
szerettek.

Ahányszor meglátogatott a bácsi, mindég 
tudakozódtam utánok, egy alkalommal azon kér­
dést mertem koczkáztatni, hogy a nyári szün­
időt nem tölthetném-e náluk ?

Akkor tudtam meg, hogy Regina néni el­
halt s az öreg erdész elköltözött rokonaihoz.

Szívből gyászoltam szegény elhunyt neve­
lőanyámat és még elhagvatottabbriak éreztem 
magamat.

A tiz év mint súlyos álom tűnt el felettem, 
a ridegségben egyformán, egyik év sem hozott 
örömöt számomra.

1891. Julius 21

Társnőim között nem bírtam egy igaz ba­
rátnővel sem, nem találtam kedélyemmel őssz- 
hangzó lényt közöttük; ők másként éreztek, más­
ként gondolkoztak mint én, az egyszerűség s 
szabad természet gyermeke.

A mi szivemben volt, azt őszintén kinyil- 
vánitáin; mint éreztem és gondolkoztam, úgy 
cselekedtem, e miatt sok keserű perczeim voltak, 
évek kellettek mig megszoktam elhallgatni érzel­
meimet s nem úgy szólani, mint igazság szere­
tetem sugalta, de azért nem lettem sem hazugr 
sem képmutató.

Elérkezett az újév, a tizedik, melyet kolos­
torban töltöttem s a gyermekből nagy lánynyá 
lettem, közel álltam tanulmányaim befejezéséhez.

Izgatottan vártam a jó bácsira, ezer kérdést 
tettem fel magamban, melyet hozzája fogok in­
tézni, megkérdezve : kik voltak szüleim, — van­
nak-e rokonaim, ki és mi ő hozzám, mily ha­
gyomány utján vett kegyes pártfogásába ?

Számilhatok-e némi anyagi segélyre a jö­
vőben ; a nevelőnői pályát, melyet tanultam 
igénybe kell-s vennem önfentartásomért V

Hol születtem s melyik országot vallhatom 
hazámnak ? hét éves koromig hol nevekedtem ?

E sok kérdés mind agyamba tolult, nem 
válaszolt soha reá senki, mert nem volt kihez in­
tézzem.

A jó öreg bácsi nem jött el, hasztalan vár­
tam, többé nem láttam őt viszont.

Vele elvesztettem az utolsó lánczszemet is, 
mely a külvilághoz fűzött.

< Folyt, köv.)

Legújabb.
Baross Gábor kereskedelemügyi miniszter 

tegnap a temesvári kiállítás megnyitása alkal­
mából, több tekintetnél fogva, fölötte figyelemre 
méltó beszédet tartott. Mindenki egyetért a mi­
niszterrel abban, hogy e kiállításnak nemcsak 
ipari, hanem politikai jelentősége is van. 
— Baross Gábor e beszédben azon­
ban a közigazgatási reform kérdését is megérin­
tette, oly módon, mely el fogja hallgattatni egyszer 
s mindenkorra azon irányzatos híreszteléseket, 
mintha gróf Szapáry és a kabinet többi tagja 
között nem volna meg a kellő szolidaritás azon 
magatartást illetőleg, melyet a kormányelnök mos- 
tanig az obstrukcióval szemben követett. A mi­
niszter kereskedelmi politikánk sikeréről is nyi­
latkozott, kifejezvén azon óhaját, hogy monar­
chiánk és Románia között mentői barátságosabb 
viszony jöjjön létre. Azt hiszszük, hogy Baross­
nak ezen időszerű kijelentése kedvező benyomást 

I fog kelteni a bukaresti kormány köreiben.

Idegenek névsora.
„Bi ka“ szálloda.

Czitra A Sopron.
Vajda Jánosné Domosháza.
Schneider István épitómester Bpeet.
Dr Manár K ügyvéd N. Kálié.
Caratiat mérnök Bpest.
Mandel J. „ M.-Sziget.
Auer Henrik Sz.-Fehérvár.
Jahn Gábor Meiö-Tur.
Tóth Ferencz „
Papp Imre „
Kutzer ntazó Bécs.
Diamant „ „
Rosenberg kereek. Kassa.
Steiner Samu Lemberg.
Weisz lgnátz Sopron.
Klein Marton Bpest.
Lengyel Samu Bécs,
Klager S. Berlin.

Angolkirályné szálloda
C H Serson tapéta gyáros morva.
Pollák Ferencz utazó Bpest.
Berzeviczki Egyek ca. k. kamarás Bárcza.
Dr Kiss Endre kir táblai fairé Helyben.
Fogarasi Eetelka Bpeet.
Cserna nővérek Epeit.
Piclh utazó Berlin.
Navai Sándor huszár kadét Kiss Sz. Niklós.
László Gyula Zilah.

„F e h é r 1 óu szálloda.
Vavreskó M. utazó Bécs.
Isekútx Lajos „ „
Étscher Károly billiard-müvész Bpest.
Bihari Zsigmond birtokos Alséfehér-Kutojtalva.

„F r o,h n e r“-i z á 11 o d a.
Horváih József Bpest.
Gansel A Bpest.
Weiszberg Bertalan Bécs.
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Schorn Ferenci Uj-Fehétí 
Orosz E. Dióazeg.
Burger kieasz. N. Tarkán, 
Kollár Dáues H.Náuáa.
Sc«rtz Zsig és neje Nyiregyhá 
Sehperling Henrich Becs.
Emst Heinrich Bécs.
Friedman kéreskedő Derecske 
Feishhein Szoboszló
Sebnek

Melyik lapra fizessünk elő ?
Gazdag tartalmánál, nagy terjedelménél 

fogva a legolcsóbb magyar lap az

GYETÉRTÉS
Kunz József ésTársa
BUDAPEST DEBRECZEN N. VARAD

K Istemplom-baxár.

FRANCZIA BATIST
-előnyős bevásárlás folytán rendkívül olcsó

leszállított áron.

iKIHÁZÍSITASI KOSI
teljes kiállítássá .

Vászon, kész fehérnemű,
DIVAT, RÖVIDÁRU,

függöny
ágy- és asztalterítő,

Paplan és matrácz raktár
us választékban, jutányosán szabott árak 

mellett,

Lynoleum (parafa szőnyeg)
bizományi raktár

g ■y• á, 3T i* á 2T O 33L-,
Pike, ti*ieo, plüs,

nyári paplanok
és mindenféle

i Ű BBÖ C ZIK K 3 K.

a mely az uj évvel immár 25-ik évfolyamába 
lépett. Ez a magyar olvasó közönség lapja 
Hiteles forrásokból származó értesüléseinek 
gyorsasága, a apo^sága és sokasága, rovatainak 
változatossága, kitűnősége, a különböző olvas­
mányok gazdag tárháza tették az „Egyetér 
tést népszerűvé. Az országgyűlési tárgyalá­
sokról a legrészletesebb s e mellett tárgyila­
gos hű tudósítást egyedül az „Egyetértés“ 
közöl. Gazdasági rovata elismert régi tekin­
télynek örvend. A magyar kereskedő és gaz 
daközönség nem szorul többé idegen nyelvű 
lapra, mert az „Egyetértés“ kereskedelmi Ó8 
tőzsdei tudósításainak bőségével s alapossá­
gával ma már nem versenyezhet más lap. A 
kereskedő, az iparos s a mezőgazda megta­
lálja mindazt az „Egyetértésiben, a mire 
szüksége van. Változatosan szerkesztett tár- 
czájában, annyi regény olvasmányt ad, mint 
egy lap sem. Két három regényt közöl egy­
szerre, ngy, hogy egy év alatt 30—40 kötet 
nyi regényt, részint eredetit, részint a kül­
földi legjelesebb termékeket jó magyarságu 
fordításban kapnak az „Egyetértés* olvasói. 
A ki olvasni valót köles és a világfolyásáról 
gyorsan és hitelesen akar értesülni, fizessen 
elő az „Egyetértés“-re, melynek előfizetési ára

írt egyecy hóra 1 frt 80 kr., ’/i évre í> 
évre 20 frt. Az előfizetési pénzek az „Egyet 
értés kiadóhivatalába küldendők. Mutatvány­
számot a kiadóhivatal kívánatra 
ngyen és bérmentve küld

Az „ISTVÁN“ gőzmalom társulat

ÁRJEGYZÉKE
helyben kötelezettség nélkül

és az 1887. április hó 18-án Budapesten 
tartott általános magyar malom-gyűlésen 
megállapított s 1887. é. junius 1-én életbe 
lépett eladási, nzetéei és szállítási módo­
zatokra vonatkozó egyezmények szerint.

Készpénzfizetés mellett, zsákkal együtt
100 kiló.

A. Asztali dara nagy és aprószemü 18 —
ti. Szinte „ középszerű 
0. Kuály liszt ..........................
1. Láugliazt................................
2. Montiiczt . ...........................
3. Zseinlyeuszt l-a6 rendű . .
i. „ 2-od „ . .
o, Eeher keuyérliaxt l-sö rendű
6. Szinte . 2-od „ .
7. Közép keuyérliszt 1-ső , .
8. Szinte „ 2-od „ .
d1/,. Barna „ 1-só „ .
88/4. Szinte „ 2-od á 70 kg.
9. Lábliszt..................... ... 70 „
10. Veres liszt . . . , „ öO „
11. Finom korpa zsákkal. 50.

17.—
17.—
16.60
16.20
15.80 
15.40 
15.— 
14 80 
14 40
13.80 
12 80 
11.— 

8.60

5 60
12. Durva Korpa zsákkal á 50 kg 4 60

hétig

A finom és durva korpa árából ed­
dig engedélyezett 5°/„-tóli engedmény a 
fennemlitett egyezmény folytán szintén 
beöZÜnlHttetet.t.

Dcbreczen, 1891. Junius 14.
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Többszörösen kipróbált gyógymód I
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Minden idegbetegnekti a legmelegebben ajánlható a 21 kiadásban megjelent füzet

W e i s s in a II n R o m á n-t ó 1.
Az idegbetegség, gutaütés és görnyedtség gyógyítása. 

Ingyen kapható ROTHSCHNEK V. EMIL gyógytárában Debreczenben.

Elismert orvosok bizonyitvmy«1 !

R end ki vü I fontos találmány gyengeség ellen !

Férfiaknak!
A CB. éa kir. szab. Potentafor-ral gyógyulhatnak férfi 
ak rögtön, tartósan és utóbajok nélkül, még oly esetek­
ben is, hol semmi sem használ ; még több évi gyengült 
v elvesztett erő is helyreállitatik (külsőleg észrevehe­
tetlen, garautirozott ártalmatlan, izgalom nélküli, kelle­
mes gyógymód^. Hires tanárok elismerő nyilatkozatai, 
legmelegebb orvoai ajánlások és alaposan kigyógyultak 
ezernyi hálairatai érdek nélkül tanácsolják a cs. és kir. 
szab Potentator alkalmazását. Maradandó eredmény. 
A küldés és csomagolás discrétióval Tartalom és szár» 
mazás felismerhetlen Dr. Altmann Károly, Wien, VII., 
Mariahilferstrasse Nr. 70. Felvilágosító rópiratok kívá­
natra ingyen és bérmentve küldetnek.

Utolsó hét! <<9|
Áz .Egyesült magyarhoni üveggyárak* 1

előbb Kuhinka István K. és Fia

MÁR1ACZELLI
hashajtó labdacsok

«(pilulae laxantes mariaz.;
Ártalma* nnvsgoklol menten, kellemes
segédszer rest székelésnél, dugulásnál és az 
ebből keletkező bántalmaknál, miről a nagy 
kedveltség, széles körű elterjedség ée nagy 
mérvű orvosi rendelés tanúskodik. — Gyors 
és »telid hatása csikarás-és fájdalommentes. 

A mellette» védjegy a valódiság bizonyítéka_ iság __ „
Egy doboz ára 10 kr. Egy tekercs'«"dobozzal 1 n. A pénenek 

előlegen beküldése melier* Vérmentes postai szántással együtt egy 
tekercs ára 1 ft. 20 kr., 2 tekercs 1 ft. 20 kr., 3 tekercs Sfl.ll kr. 

HHÁDV <’. gyógyszerész, Kremsterben (Morvaország)
Az alkoto részek nyilvánosságra vannak hozva
**y^*y**©r*aralába«t kapható

uj aaUWőlgyi üveggyár réméayíársaság
debreczeni raktárát (Piacz, 1903. Weisz Sándor (J) 

ház, a megyeházzal szemben) feloszlatván, a rak- Hj 
tár helyiségben található

összes üveg- és porczellán-áruk

igen olcsó leszállított árak mellett
kiárusittatnak.

! 1
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a lógj Hiányosabb árakon fölvállaltainak
Debreczea, 1891. NTomatctt KüTASI IMRE kínyvnyondájábai-


